
Čiastková /mluva o dielo 

uzavrctá podlá § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znění neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) v spojení s § 65 až 76 zákona č. 185/2015 Z. z.
Autorský zákon v znění neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“) a příslušných 

ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnění niektorých 
zákonov v znění neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 

(ďalej len „zmluva“)

(ďalej len „objednávatel’“)

a

medzi nasledovnými zmluvnými stranami:

Objednávatel’:
Názov: Slovenská republika zastúpená Ministerstvem dopravy 

Slovenskej republiky
Sídlo: Nám. slobody 6, P.O.BOX 100, 810 05 Bratislava
Oprávněný k podpisu: PhDr. Juraj Lovásik, MPH, generálny tajemník služebného úřadu 

poverený ministrom dopravy Slovenskej republiky 
v Organizačnom poriadku Ministerstva dopravy’ Slovenskej 
republiky

Oprávnění na věcné 
a obchodné rokovania:

IČO: 30 416 094
DIČ: 2020799209
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK71 8180 0000 0070 0011 7681

Zhotovitel’: Společnost CDV-VÚŽ pro provedení zakázky „Zabezpečenie 
trvalých a analytických činností pre oblast’ dopravy“

Vedúci spoločník:
Obchodné měno: Centrum dopravního výzkumu, v. v. i.
Sídlo:
Štatutámy orgán: 
Oprávněný na věcné 
a obchodné rokovania:

Líšeňská 2657/33a, 636 00 Brno, Česká republika
Ing. Jindřich Frič, Ph.D., MBA, ředitel

Bankové spojenie: Československá obchodní banka, a. s., Milady Horákové 6, 601 
79 Brno, Česká republika; A/C No 382398463/0300, Swift code: 
CEKO CZ PP

IBAN: CZ20 0300 0000 0003 8239 8463
IČO: 44994575
DIČ: CZ44994575
Zapísaný v: rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném MŠMT
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Spoločník č. 2:

Obchodné měno:
Sídlo:
Štatutámy orgán:

Oprávněný na věcné 
a obchodné rokovania:
Bankové spojenic:
IBAN:
IČO:
DIČ:
Zapísaný v:

Výzkumný Ústav Železniční, a. s.
Novodvorská 1698/138b. 142 00 Praha 4, Česká republika
Ing. Martin Bělčík, předseda představenstva
Miloš Klofanda, člen představenstva

Ing. Martin Bělčík, předseda představenstva
Komerční banka, a. s., 13806011/0100
7401000000000013806011
27257258
CZ27257258
obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 
10025

(ďalej len „zhotovitel’“, objednávatel’ a zhotovitel’ spoločne ďalej len ako „zmluvné strany“ 
a jednotlivo „zmluvná strana“)

Ůvodné ustanovenia

Zmluvné strany uzatvárajú zmluvu na základe Rámcovej dohody č. 234/D300/2022, 
zo dňa 04. 04. 2022 a účinnej od 07. 04. 2022 (ďalej len „Dohoda“).

Článok 1 
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je závázok zhotovitefa vykonat’ a odovzdať objednávatelovi dielo 
s názvom „Analýza zranění hospitalizovaných osob v dósledku dopravných nehod v SR - 
aktualizácia za rok 2024" podl’a špecifíkácie uvedenej v Prílohe č. 1 zmluvy „Špecifikácia 
predmetu zmluvy“ (ďalej len „Příloha č. 1“), ktorá tvoří neoddělitelná súčasť zmluvy 
a za podmienok uvedených v Dohodě a zmluve. Dielo bude dodané vo forme 3 ks 
elektronického nosiča dát (CD/DVD/USB kluč) vo formáte MS Office 2007, resp. neskoršia 
verzia a PDF v slovenskom jazyku, pričom jedno vyhotovenic bude v zverejnitefnej verzii 
(ďalej len „Predmet zmluvy“ alebo „dielo“).

2. Objednávatel’ sa zavazuje zaplatit' zhotovitelovi za riadne a včas dodané dielo bez vád 
dohodnutá zmluvná cenu podlá článku 3 zmluvy.

Článok 2 
Čas, miesto, rozsah plnenia zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitá, a to do riadneho vykonania a odovzdania diela a zaplatenia 
zmluvnej ceny.

2. Zhotovitel’je povinný zhotovit’ a odovzdať dielo riadne a včas. Dielo je vykonané a odevzdané 
riadne, ak spíňa všetky požiadavky podfa zmluvy a Dohody, podlá pokynov objednávatefa 
a zodpovedá Predmetu zmluvy. Dielo musí byť zhotovené v kvalitě stanovenej objednávatelem 
v sálade s technickými normami, právnymi predpismi a bez vád, ktoré by mohli mať 
za následok vznik škody alebo inej ujmy na straně objednávatefa alebo tretej osoby.

3. Zhotovitel’ sa zavazuje vykonat’ a odovzdať dielo objednávatelovi v termíne do 29. 08. 2025.
4. Miestom odovzdania diela je sídlo objednávatefa, pokiaf objednávatel' písomne neoznámí iné 

miesto plnenia.
5. Rozsah plnenia zmluvy je 85 (osemdesiatpáť) riešitefských hodin.

2



Článok 3
Cena a platobné podmienky

1. Celková cena za plncnie Predmetu zmluvy je stanovená dohodou zmluvných stráň v súlade 
so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znění neskorších predpisov a vyhláškou 
Ministerstva financií SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonává zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v znění neskorších predpisov následovně:

2 847,50 eur bez DPH
(slovom dvetisíc osemstoštyridsaťsedem eur a páťdesiat euro centov bez DPH)

3 502,43 eur s DPH
(slovom: tritisíc páťstodva eur a štyridsaťtri euro centov s DPH)

2. Cena za dielo je stanovená ako sadzba za riešitefsků hodinu vynásobená počtom hodin na 
vykonanie diela podlá špecifikácie zmluvnej ceny uvedenej v Prílohe č. 2 zmluvy: Špecifikácia 
zmluvnej ceny (ďalej len „Příloha č. 2“), ktorá tvoří neoddělitelná súčasť zmluvy.

3. Cena za dielo podl’a odseku 1 tohto článku zmluvy je konečná a zahřňa všetky náklady 
zhotovitel’a súvisiace so zhotovením diela.

4. Cenu za odevzdané dielo objednávatel’ zhotovitelovi zaplatí následovně:
100 % ceny za odevzdané dielo po záverečnom odevzdaní a převzatí diela podpisaním 
preberacieho protokolu podl’a článku 4 ods. 3 zmluvy.

5. Právo na zaplatenie ceny za odevzdané dielo vznikne zhotovitel’ovi po převzatí diela alebo jeho 
časti objednávatelem podl’a článku 4 zmluvy na základe ním vystavenej faktúry. Splatnost’ 
faktury je 60 (šesťdesiat) dní od jej doručenia na adresu objednávateli.

6. Neoddělitelnou súčasťou faktúry je podpísaný preberací protokol podl’a článku
4 ods. 4 zmluvy, ako aj ostatně preberacie protokoly, ktorým došlo k prevzatiu časti diela.

7. Faktúra musí mať všetky náležitosti stanovené příslušnými právnymi predpismi. V případe, 
že faktúra nebude obsahovat’ predpísané náležitosti, resp. budú v nej uvedené nesprávné alebo 
neúplné údaje, je objednávatel' oprávněný túto faktúru vrátit’ před jej splatnosťou. Opravenej 
alebo novej faktúre plynie nová 60 (šesťdesiat) dňová lehota splatnosti od jej doručenia 
objednávatelovi.

8. V případe změny zákonnej sadzby DPH sa cena za dodanie diela mění v rozsahu změny 
zákonnej sadzby DPH.

9. Úhrada faktúry sa realizuje bezhotovostne prevodom na bankový účet zhotovitel’a uvedený 
v záhlaví zmluvy.

Článok 4
Vykonanie, prevzatie diela, vlastnické práva k dielu a nebezpečenstvo škody

1. Zhotovitel’ nezodpovedá za nesplnenie svojich povinností pri vykonávaní diela podl’a zmluvy, 
v případe ak nesplnenie bude spósobené v dósledku porušení povinností objednávateli.

2. Zhotovitel’ vyzve objednávateli emailem alebo písomne, na adresu osoby oprávnenej 
na obchodné a věcné rokovania, uvedenu v záhlaví zmluvy v súlade s termínem uvedeným 
v článku 2 ods. 3 zmluvy, najmenej 24 (dvadsat styri) hodin před předpokládaným termínem 
na prevzatie diela alebo jeho časti v mieste plnenia.

3. Dielo alebo jeho časť je převzaté objednávatelem momentom podpísania preberacieho 
protokolu osobou oprávněnou na obchodné a věcné rokovania za objednávateli. Preberací 
protokol vypracuje zhotovitel’ a tento bude obsahovat’ označenie diela, číslo zmluvy, dátum 
podpisu preberacieho protokolu, měno a podpis osoby objednávateli oprávnenej na věcné 
a obchodné rokovania alebo osoby písomne poverenej osobou oprávněnou na věcné a obchodné 
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rokovania. Zodpovědnost’ zhotovitel’a za vykonané dielo podlá příslušných platných 
a účinných všeobecne závazných právnych predpisov nie je jeho prevzatím dotknutá.

4. Po riadnom splnění všetkých povinností zhotovitel’a a záverečnom odevzdaní diela podpíšu 
zmluvné strany závěrečný preberací protokol, ktorým potvrdia prevzatie diela podl’a zmluvy.

5. Vlastnické právo k diclu a nebezpečenstvo škody na diele prechádza na objednávatďa 
momentom prevzatia diela.

6. Objednávatel’ nie je povinný prevziať dielo, alebo jeho časť, ktoré nie je riadne vykonané. 
V tom případe objednávatel’ do 5 (piatich) pracovných dní od predloženia diela na prevzatie 
předloží zhotovitďovi pripomienky k dielu. Zhotovitel’ je povinný dielo upravit’ 
do 10 (desiatich) pracovných dní podl’a pripomienok objednávatďa, resp. zdóvodniť písomne 
neodóvodnenosť pripomienok objednávatďa. Pripomienkou objednávatďa sa rozumie 
pripomienka k vecnej (funkčnej) stránke diela. Pokial’ objednávatel’ odmietne podpísať 
preberací protokol, hoci dielo bolo dodané riadne, resp. riadne upravené podl’a pripomienok 
objednávatďa, považuje sa dielo za převzaté nasledujúcim dňom po mámom uplynutí lehoty 
na zaslanie pripomienok k předloženému dielu. Toto ustanovenie platí obdobné aj pre opátovne 
zaslané pripomienky.

Článok 5 
Kontrolně dni

1. Kontrolně dni postupu riešenia sa uskutočnia takto:
a) 1. kontrolný deň do: 1 (jedného) mesiaca od účinnosti zmluvy,
b) závěrečné odovzdanie diela do: 29. 08. 2025.

2. Ku každému kontrolnému dňu podl’a odseku 1 tohto článku zmluvy vypracuje zhotovitel’:
a) situačnú správu, resp. záverečnú správu (ďalej len „správa“), v ktorej bude popis 

vykonaných práč ku příslušnému kontrolnému dňu v súlade so špecifikáciou diela podl’a 
Přílohy č. 1 k zmluve,

b) pracovně výkazy všetkých expertov/riešitďov podiďajúcich sa na plnění Predmetu zmluvy.
3. Zhotovitel" dodá objednávatelovi najneskór 5 (páť) pracovných dní před termínom konania 

kontrolného dňa podl’a odseku 1 tohto článku zmluvy správu s popisom vykonaných práč, 
ohfadom ktorej sa má vykonat’ kontrolný deň.

4. Správa podl’a odseku 3 tohto článku zmluvy podlieha schvafovaciemu konaniu zo strany 
objednávatďa následovně:
a) správu objednávatel’ pripomienkuje na kontrolnom dni.
b) ak správa zo zhotovenia diela spíňa podmienky špecifikácie práč podl’a Přílohy č. 1 zmluvy, 

objednávatel’ju schválí a protokolárně převezme.
c) ak sú k správě pripomienky, objednávatel’ má na ich spracovanie a zaslanie zhotovitelovi 

5 (páť) pracovných dní. Zhotovitel’ následné upraví dielo podl’a pripomienok v termíne 
do 10 (desiatich) pracovných dní a předloží ho opátovne objednávatelovi na schválenie. 
Termíny zaslania pripomienok a úpravy diela sa uvedú v zázname z kontrolného dňa.

5. Objednávatel’ a zhotovitel' sa dohodli, že dokumenty uvedené v odseku 2, 3 a 4 tohto článku 
zmluvy móžu byť vyhotovené v českom jazyku, ak budú pre internú potřebu objednávatďa 
(ak nebudú distribuované cudzím právnickým osobám alebo fyzickým osobám). Objednávatel’ 
sa súčasne zavazuje, že bude zhotovitel’a informovat’ o potrebe vypracovaní příslušných 
dokumentov v slovenskom jazyku. Týmto nie je dotknuté ustanovenie článku 1 ods. 1 tejto 
zmluvy.

6. Objednávatel’ a zhotovitel’ sa ďalej dohodli, že okrem kontrolných dní uvedených v ods. 1 tohto 
článku zmluvy budú realizované aj pracovně rokovania, ak o to jedna zo zmluvných stráň 
požiada. V tomto případe nebude platit’ ustanovenie ods. 2, 3 a 4 tohto článku zmluvy.
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Článok 6
Práva a povinnosti zmluvných stran

1. Práva a povinnosti objcdnávatďa:
a) objednávatel’ je povinný poskytnúť zhotoviteFovi potřebná súčinnosť pri plnění Predmetu 

zmluvy, najma poskytnúť zhotoviteFovi na požiadanie všetky podklady, ktoré sú podFa 
zhotoviteFa nevyhnutné pri plnění Predmetu zmluvy. Objednávatel' zodpovcdá za správnost’ 
a úplnost’ ním poskytnutých podkladov,

b) objednávatel’je oprávněný počas plnenia Predmetu zmluvy upřesňovat’ svoje požiadavky 
na dielo, avšak len v rámci podmienok, uvedených v špecifikácii diela dohodnutých 
v Prílohe č. 1 zmluvy,

c) objednávatel’ má právo informovat’ sa o priebežnom stave plnenia Predmetu zmluvy, 
resp. reklamovat’ to, čo nie je v súlade s touto zmluvou,

d) objednávatel’ sa zavazuje zaplatit’ zhotoviteFovi za riadne vykonané dielo po jeho 
protokolárnom převzatí dohodnuti! cenu v súlade s podmienkami zmluvy,

c) ak objednávatel’ zistí, že v registri partncrov veřejného sektora nie je zapísané overenie 
identifikácie konečného užívateFa výhod k 31. decembru kalendámeho roka alebo ak 
v registri nie je zapísaná oprávněná osoba dlhšie ako 30 (tridsať) dní, bezodkladné informuje 
zhotoviteFa, že nenastane plnenie zo zmluvy.

2. Práva a povinnosti zhotoviteFa:
a) zhotovitel’ je povinný dodat’ dielo riadne a včas. Dielo je dodané riadne, ak spíňa všetky 

požiadavky podFa zmluvy, podFa pokynov objednávatel’a a zodpovedá Predmetu zmluvy. 
Dielo musí byť dodané v kvalitě stanovenej objednávatelem, s odbornou starostlivosťou, 
v súlade s právnymi predpismi a bez vád, ktoré by mohli mať za následek vznik škody alebo 
inej ujmy na straně objednávateli alebo tretej osoby. Zhotovitel’ je povinný dodat’ dielo 
v dohodnutej lehote,

b) zhotovitel’ je povinný podFa potřeby objednávateli zúčastňovat’ sa na rokovaniach 
k zhotoveniu diela,

c) zhotovitel’ je povinný včas písomne oznámit’ objednávatelovi, akú súčinnosť, podklady, 
informácie a podobné bude potřebovat’ od objednávateli. Zároveň je povinný ho upozornit' 
na nevhodné požiadavky počas tvorby diela. S poskytnutými podkladmi je zhotovitel’ 
oprávněný nakladať výlučné na účely plnenia Predmetu zmluvy podFa zmluvy; nesmie 
ich sprístupniť třetím osobám, a to ani po zániku/zrušení zmluvy,

d) zhotovitel’je povinný pri dodaní Predmetu zmluvy riadiť sa pokynmi objednávateli, najma 
dielo předložit’ objednávatelovi na posúdenie a následné přepracovat’ pódii jeho 
eventuálnych pripomienok a pokynov,

e) ak pokyny objednávateli pódii názoru zhotoviteFa zásadným spósobom odporujú záujmom 
objednávateli, je zhotovitel’ povinný na nevhodnost’ takýchto pokynov objednávateli 
písomne upozornit’,

f) zhotovitel’ je povinný oznámit’ objednávatelovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnění 
svojich závázkov pódii zmluvy a ktoré móžu mať vplyv na změnu pokynov objednávateli 
týkajúcich sa dosiahnutia účelu sledovaného zmluvou alebo sú pódii názoru zhotoviteFa 
nevyhnutné na riadne plnenie závázkov pódii zmluvy,

g) zhotovitel’ sa zavazuje neodkladné písomne informovat’ objednávateli o každom prípadnom 
zdržaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohrozit’ včasné a riadne odovzdanie diela,

h) zhotovitel’ má povinnost’ zapísať sa do registra partnerov veřejného sektora, ak sú splněné 
podmienky pódii § 2 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov veřejného sektora 
a o zmene a doplnění niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“). Nesplnenie 
tejto povinnosti pódii § 19 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní móže mať za následek 
odstúpenie od zmluvy zo strany objednávateli. Zhotovitel’ je povinný počas celého trvania 
zmluvy byť zapísaný v registri partnerov veřejného sektora a dodržiavať povinnosti pódii 
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zákona č. 315/2016 Z. z. a prostredníctvom oprávnenej osoby ověřovat’ identifikáciu 
konečných užívatefov výhod,

i) v případe, ak dojde k zmene zmluvy podl’a § 18 ods. 8 zákona o verejnom obstarávaní, 
povinnosti vyplývajúce z odseku 2 tohto článku zmluvy sa vzťahujú aj na nového 
zhotovitefa.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že sa budú navzájem informovat" o všetkých otázkách 
a problémech, ktoré súvisia s plněním Predmetu zmluvy.

Článok7
Zmluvné pokuty

1. V případe omeškania zhotovitefa s plněním si svojich povinností podfa zmluvy sa zhotovitel’ 
zavazuje zaplatit' zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny za dielo podfa článku 3 
ods.l zmluvy za každý aj začatý den omeškania, najviac však do výšky 50 % z ceny diela. Do 
času omeškania sa nezapočítajú dni od predloženia diela na prevzatie po jeho vrátenie 
s pripomienkami podfa článku 4 zmluvy.

2. V případe, že objednávatel’je v omeškaní so zaplatením faktúry vystavenej na základe zmluvy 
o dielo, má zhotovitel’ právo si uplatnit’ úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za 
každý aj začatý deň omeškania, najviac však do výšky 50 % z dlžnej sumy.

3. Zmluvné pokuty sú splatné 30. (tridsiatym) dňom odo dňa, kedy došlo k nesplneniu povinnosti, 
na porušenie ktorej sa vzťahuje zmluvná pokuta.

4. Ustanovenia o náhradě škody pre škodu spósobcnú prípadom, na ktorý sa vzťahuje zmluvná 
pokuta týmto nie sú dotknuté. Poškodená strana je oprávněná požadovat’ zaplatenie náhrady 
škody přesahujúcej výšku zmluvnej pokuty.

5. Právo na plnenie podfa tohto článku nevznikne, pokiaf povinná strana preukáže, že porušenie 
povinnosti bolo spósobené prípadom vyššej moci.

Článok 8
Zodpovědnost’ za vady a zodpovědnost’ za škodu

1. Zhotovitel’ zodpovedá za to, že plnenie Predmetu zmluvy zodpovedá v době prevzatia výsledku 
určenému v zmluvc a požiadavkám určeným v Prílohc č. 1 zmluvy.

2. Zmluvná strana, ktorá spósobila škodu druhej zmluvnej straně, sa zbaví zodpovědnosti, 
ak preukáže, že škoda bola spósobená okolnosťou vylučujúcou jej zodpovědnost’.

3. Zhotovitel’ je povinný uhradit’ škodu, ktorá vznikne objednávatelovi v súvislosti plněním 
Predmetu zmluvy, ktoré nebolo dodané riadne a včas.

4. Zmluvné strany zodpovedajú za vzniknuté škody podfa ustanovení Obchodného zákonníka. 
Nárok na náhradu škody nevzniká oprávnenej straně pokiaf povinná strana preukáže, 
že k porušeniu jej zákonnej alebo zmluvnej povinnosti došlo v důsledku vyššej moci. To však 
neplatí, ak překážka označovaná ako vyššia moc nastala až v čase, keď bola povinná strana 
v omeškaní s plněním svojej povinnosti.

5. Objednávatel' nezodpovedá za škody vzniknuté porušením zmluvných povinností zhotovitefa.

Článok 9
Autorské práva k dielu

1. Ak počas trvania zmluvy vznikne konáním zhotovitefa autorské dielo podfa § 3 ods. 1 
Autorského zákona, zhotovitel' udefuje objednávatelovi súhlas na všetky spósoby použitia 
diela podfa § 19 ods. 4 Autorského zákona (ďalej len „licencia“).
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2. Zhotovitel’udel’uje objednávatelovi bezplatná výhradnú licenciu podlá § 65 a nasl. Autorského 
zákona, na dobu 50 rokov od udelenia licencie v nasledovnom rozsahu:
a) neobmedzený územný rozsah licencie,
b) obmedzený věcný rozsah licencie - objednávatel" je oprávněný dielo použit’ len v súvislosti 

s predmetom svojej činnosti a účelom tejto zmluvy.
3. Zhotovitel’ udel’uje objednávatelovi súhlas na postúpenie licencie ako celku alebo niektorého 

z jej jednotlivých oprávnění a tiež mu udel’uje sublicenciu, na základe ktorej je objednávatel’ 
oprávněný udělit’ tretej osobě súhlas na použitie v rozsahu udelenej licencie.

4. Zhotovitel’ nesmie udělit’ tretej osobě licenciu na spósob použitia diel udelený výhradnou 
licenciou a je povinný sa sám zdržať použitia diel spósobom. na ktorý objednávatelovi udělil 
výhradnú licenciu.

5. Zhotovitel' vyhlašuje, že ním dodané dielo nebude zatažené právom tretej osoby, bude 
bez právnych vád. V případe zistenia právnych vád je zhotovitel’ povinný bezodkladné upravit’ 
dielo tak, aby nenarušovalo práva třetích osob.

Článok 10
Zánik zmluvy, odstúpenie od zmluvy a sankcie

1. Zmluva zaniká:
a) vzájemnou písomnou dohodou zmluvných stráň,
b) písemným odstúpením od zmluvy,
c) uplynutím dojednanej doby, na ktorú bola uzatvorená.

2. Dohoda podl’a odseku 1 písm. a) tohto článku zmluvy musí byť uzatvorená písomne, podpísaná 
oboma zmluvnými stranami a musí obsahovat’ ustanovenie o vzájomnom vyrovnaní 
nevysporiadaných majetkovoprávnych vzťahov vzniknutých v súvislosti so zmluvou, inak 
je neplatná.

3. Každá zo zmluvných stráň móže od zmluvy odstúpiť v případe podstatného porušenia 
povinnosti (ods. 4 a 8 tohto článku) druhou zmluvnou stranou. Odstúpenie je účinné doručením 
písemného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej straně. Odstúpenie musí mať písomnú 
formu, musí byť doručené druhej zmluvnej straně a musí v ňom byť uvedený konkrétny dóvod 
odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od zmluvy sa zmluva neruší od počiatku, 
ale až odo dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej straně.

4. Objednávatel’je oprávněný odstúpiť od zmluvy pri podstatném porušení zmluvy zhotovitelem, 
pričom za podstatné porušenie zmluvy zhotovitefom sa považuje najma, ak:
a) zhotovitel’ porušil svoje zmluvné povinnosti uvedené v zmluvc, t. j. nedodal požadované 

dielo v termínech alebo kvalitě podl’a zmluvy,
b) na zhotovitel’a bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, bol na jeho majetok vyhlášený 

konkurz alebo bol návrh na jeho vyhlásenie zamietnutý pre nedostatek majetku alebo vstúpil 
do likvidácie alebo bolo začaté konanie o reštrukturalizácii,

c) zhotovitel’ pri plnění zmluvy závažným spósobom porušuje práva třetích osob,
d) má na základe dóveryhodných informácií dóvodné podozrenie, že zhotovitel’ alebo jeho 

subdodávatef uzavřel v danom verejnom obstarávaní alebo počas plnenia Dohody, s iným 
hospodářským subjektem dohodu narúšajúcu hospodársku súťaž.

5. Objednávatel’je oprávněný odstúpiť od zmluvy aj v podl’a § 19 zákona o verejnom obstarávaní.
6. Objednávatel’je oprávněný odstúpiť od zmluvy aj podl’a § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 Z. z. 

alebo ak zistí, že došlo k porušeniu zákazu vykonávat’ úkony oprávnenej osoby z dóvodu 
jej vylúčenia alebo ak v registri partnerov veřejného sektora nie je oprávněná osoba zapísaná 
dlhšie ako 30 (tridsať) dní.
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7. Pokial’ v čase plnenia zmluvy bude objednávatel’ dóvodne pochybovat’ o riadnom splnění 
Predmetu zmluvy, předloží zhotovitel’ovi pripomienky k dielu a spósobu jeho vykonávania. 
V případe, že zhotovitel' v lehote určcnej objednávatelem (ktorá nesmíc byť kratšia 
ako 5 (páť) pracovných dní), neodstráni vady diela a/alebo spósob jeho vykonávania v zmysle 
pripomienok objednávateli, je objednávatel’ oprávněný od tejto zmluvy odstúpiť. 
Inak je objednávatel’ oprávněný odstúpiť od tejto zmluvy, ak je zhotovitel’ v omeškaní s plněním 
zmluvy najmenej 30 (tridsať) dní a omeškanie nie je spósobené v dósledku správania 
sa objednávateli alebo vyššou mocou.

8. Zhotovitel’je oprávněný odstúpiť od zmluvy pri podstatnom porušení zmluvy objednávatelem, 
pričom za podstatné porušenie zmluvy objednávatelem sa považuje, ak:
a) objednávatel’ porušil autorské práva zhotoviteli,
b) je objednávatel’ v omeškaní s platbou za fakturu o viac ako 60 (šesťdesiat) dní po jej 

splatnosti.
9. Předčasné ukončenie zmluvy, bez ohlidu na zmluvnú stranu, ktorá od nej odstúpila, 

sa nedotýká zodpovědnosti zhotoviteli za vady dovtedy dodaného plnenia Predmetu zmluvy.
10. V případe nesplnenia povinností zhotoviteli uvedených v článku 6 odseku 2 písm. h) zmluvy, 

má objednávatel’ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny plnenia.
11. Ak vznikne objednávatelovi právo na odstúpenie od zmluvy pódii § 15 ods. 1 zákona 

č. 315/2016 Z. z. má zároveň nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny plnenia.
12. Zmluvné pokuty sú splatné 30. (tridsiatym) dňom odo dňa, kedy málo dójsť k nesplneniu 

povinnosti, na porušenie ktorej sa vzťahujc zmluvná pokuta. Ustanovenia 
článku 3 sa pre fakturáciu zmluvnej pokuty použijú primerane.

Článok 11
Doručovanie a komunikácia zmluvných stran

1. Každá komunikácia pódii zmluvy medzi zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom 
oprávněných osob - štatutámych orgánov zmluvných stráň, alebo osob oprávněných na věcné 
a obchodné rokovania uvedených v záhlaví zmluvy.

2. Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa plnenia zmluvy musia byť vykonané 
v písomnej podobě a doručené osobné, elektronicky alebo poštou druhej zmluvnej straně pódii 
tohto článku zmluvy.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú 
aj v případe elektronickej komunikácie (e-mail).

4. Akákofvek písomná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa na účely plnenia zmluvy bude 
považovat’ za doručenú v případe:
a) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po jej přijatí,
b) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od příjemců o přijatí, pričom príjemca 

nie je oprávněný vo vlastnom e-mailovom nastavení klientovi odmietnuť odoslanie 
potvrdenia o přijatí e-mailu, alebo

c) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na potvrdení 
o tom, že zásielku nemožno doručit’.

5. Za deň doručenia zásielky zmluvnej straně, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň:
a) v ktorom ju táto zmluvná strana odmietla přijat’,
b) ktorým máme uplynula odběrná lehota pre jej vyzdvihnutie na poste alebo
c) v ktorý bola na nej zaměstnancem pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, 

“adresát je neznámy’’ alebo iná poznámka, ktorá pódii poštového poriadku znamená 
nedoručitelnost’ zásielky.
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Článok 12 
Dověrné informácie

1. Všetky informácie, ktoré si zmluvné strany pre splnenie Predmetu zmluvy navzájem poskytli 
počas predzmluvných rokovaní sa považujú za dověrné a poskytnúť tieto informácie tretej 
osobě móže zmluvná strana len po predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej 
strany. Uvedené informácie sa zavazuje chránit’ ako vlastně, využívat’ ich len v súvislosti 
s plněním Predmetu zmluvy, nezneužívat’ a nesprístupniť ich třetím osobám. Dověrné 
informácie nemóžu byť sprístupnené tretej osobě bez výslovného predchádzajúceho písomného 
súhlasu druhej zmluvnej strany, ak zmluva neustanovuje inak alebo ak zo zmluvy nevyplývá 
inak. Za dověrné informácie sa na účely zmluvy pokladajú aj všetky informácie, údaje alebo 
iné skutečnosti, o ktorých sa zmluvná strana dozvěděla na základe a/alebo v spojení so zmluvou 
(ďalej len „dověrné informácie“).

2. Každá zmluvná strana je povinná, ak zo zmluvy alebo všeobecne závazných právnych 
predpisov nevyplývá inak, zachovávat’ mlčanlivosť o dověrných informáciách a je povinná 
zabezpečit’, aby žiadna dověrná informácia ncbola sprístupnená bez súhlasu druhej zmluvnej 
strany, a to či už úplné alebo čiastočne, tretej osobě.

3. Tento závázok mlčanlivosti platí aj po ukončeni tohto zmluvného vztahu.
4. Povinnost’ mlčanlivosti sa neaplikuje v případe, ak zmluvná strana zodpovědně prcukáže, že:

a) je povinná predmetnú dóvernú informáciu sprístupniť a/alebo zveřejnit’ na základe zákona 
alebo

b) dověrná informácia sa stala všeobecne známa.
5. V případe, ak zmluvná strana má v úmysle dóvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom 

bez zbytečného odkladu informovat’ vopred druhů zmluvnú stranu.
6. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje:

a) ak je dověrná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, 
daňovému poradcovi alebo auditorovi zmluvnej strany, ak tieto osoby budú preukázatefne 
zaviazané zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti,

b) zverejnenie zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Uradom vlády Slovenskej 
republiky,

c) zverejnenie zmluvy Uradom pre veřejné obstarávanic na základe jej predloženia 
objednávatelem.

Článok 13
Zverejňovanie diela alebo jeho časti

1. Zhotovitel’je povinný na titulnej straně diela uviesť, či dielo je možné zveřejnit’ podl’a zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom přístupe k informáciám a o zmene a doplnění k nicktorých 
zákonov (zákon o slobodě informácií) v znění neskorších predpisov.

2. V případe, ak dielo nie je možné celé zveřejnit’ a/alebo sprístupniť (napr. bolo spracované 
na základe podkladov charakteru obchodného tajomstva), je zhotovitel’ povinný spracovať dielo 
aj v zverejnitel’nej a sprístupnitefnej verzii vynecháním údajov obchodného tajomstva a tiež 
v kompletnej verzii pre interně potřeby objednávatefa.

Článok 14
Osobitné protikorupčné ustanovenia

1. Pri plnění tejto zmluvy sa zhotovitel’ zavazuje dodržiavať platné právně předpisy vzťahujúce 
sa ku korupcii a korupčnému správaniu.
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2. Zhotovitel’ podpisom tejto zmluvy vyhlašuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou politikou 
objednávateli, (zveřejněnou na webovom sídle 

),www.mindop.sk/uploads/extfiles/transparentnost/Protikorupcna politika MDVSR.pdf
jej obsahu porozuměl a zavazuje sa ju respektovat’.

3. Zhotovitel’ podpisom tejto zmluvy zároveň vyhlašuje, že:
a) pozná znaky korupcie a korupčného správania,
b) zdrží sa akejkoFvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s plněním závázkov 

vyplývajúcich z tejto zmluvy,
c) poskytne súčinnosť v případe posudzovania podozrenia z korupcie alebo korupčného 

správania,
d) zdrží sa akýchkoFvek foriem korupcie súvisiacich s plněním Předmětu zmluvy alebo 

závázkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už uzavřel 
s objednávatelem,

e) bezodkladné oznámí objednávatelovi akékoFvek podozrenie z korupcie a poskytne 
súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia,

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zaměstnancem objednávateli, ktorý by mohol 
ovplyvniť realizáciu Predmetu zmluvy s objednávatelem.

4. Zhotovitel’ sa podpisom tejto zmluvy zavazuje predchádzať korupcii v súvislosti s příslušnou 
transakciou, projektem, činnosťou alebo vztihom vyplývajúcich z tejto zmluvy, a to pódii 
Přílohy č. 3: Protikorupčná doložka (dilej len „Příloha č. 3“), ktorá je neoddeliteFnou súčasťou 
tejto zmluvy.

5. Túto zmluvu je možné ukončit’ aj z dóvodov uvedených v Prílohe č. 3 tejto zmluvy.

Článok 15
Závěrečné ustanovenia

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvajasné a zrozumiteFne vyjadřuje ich slobodnú a vážnu volu 
byť viazaný jej obsahom. Dalej spoločne vyhlasujú, že si zmluvu pozorné prečítali, porozuměli 
jej a na dokaž súhlasu s ňou ju podpisujú.

2. AkékoFvek změny a dodatky k zmluve je možné uskutečnit’ len v súlade s § 18 zákona 
o verejnom obstarávaní a vo forme písemných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými 
stranami. Uvedené sa netýká změny osob oprávněných na věcné a obchodné rokovania 
na straně objednávateli, v tomto případe stačí písomné oznámenie změny zo strany 
objednávateli.

3. Zmluva nadobúda platnost’ dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnost’ dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úřadem vlády 
Slovenskej republiky pódii § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znění 
neskorších predpisov v nadváznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
přístupe k informáciám a o zmenc a doplnění nicktorých zákonov (zákon o slobodě informácií) 
v znění neskorších predpisov.

4. Ostatné, v zmluve neupravené práva a povinnosti zmluvných stráň sa riadia příslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znění a s ním súvisiacimi právnymi 
predpismi účinnými v Slovenskej republiky.

5. Zmluvné strany sa zavázujú přednostně riešiť případné spory zo zmluvy zmierom a dohodou. 
V případe, že zmier nebude dosiahnutý, spor z právnych úkonov z realizácie Predmetu zmluvy 
bude předložený vecne a miestne příslušnému súdu Slovenskej republiky.

6. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) rovnopisoch, 4 (štyri) pre objednávateli 
a 2 (dva) pre zhotoviteli.
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7. Neoddelitel’nou súčasťou zmluvy sú přílohy:
Příloha č. 1: Špecifikácia Predmctu zmluvy 
Příloha č. 2: Špecifikácia zmluvnej ceny
Příloha č. 3: Protikorupčná doložka

V Bratislavě, dňa:

za objednávateli:

04 APR2B V Bme, dňa: J7).

za zhotoviteli:

PhDr. Juraj Lovásík, MPM 
gcncrálny tajemník služobnépo úřadu

MINISTERSTVO DOPRAV 'r 
SLO VENSKEJ ŘEPU BLIKY 

Nám. slobody 6, 810 05 Bratislava 
P.O. BOX č.100 

-45 -

Ing. Jindřich Fřič,/Ph.D., MBA 
riaditel’ vedúcejio společníka

Ing. Martin Bělčík, 
redseda představenstva, 

generálny riaditel’ společníka č. 2
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Špecifikácia Predmetu zmluvy 
Příloha č. 1

„Analýza zranění hospitalizovaných osob v dósledku dopravných nehod v SR - 
aktuaiizácia za rok 2024“

Ciele riešenia úlohy:

Ciel’om projektu je aktualizovat’ analytický materiál, ktorý zhotovitel’ vykonal a odevzdal 
objednávatelovi v súlade s čiastkovými zmluvami o dielo za rok 2022 a 2023 pre kvantifikáciu 
a kvalifikáciu rozsahu a příčin zranění hospitalizovaných osob pri dopravných nehodách v SR 
za roky 2019 - 2023 o najnovšie dáta za rok 2024 a na základe tohto materiálu zabezpečovat’ 
cielenejšiu a dátami podložená prevenciu, vrátanc možnej iniciácie změny súčasnej legislativy 
o bezpečnosti cestnej premávky na základe tohto materiálu.

Rámcový obsah riešenia:

Aktuaiizácia analytického materiálu o ukazovateFoch, rozsahu a příčinách hospitalizácií osob 
v dósledku dopravných nehod v SR za rok 2024, vrátane aktualizácie v programe PowerBI. 
Zhotovitel’ v rámci tejto aktualizácie zároveň do interaktívnej vizualizácie v programe PowerBI 
aktualizuje mapový prehlad s lokalizáciou jednotlivých druhov poranění podlá kategorie účastníka 
cestnej premávky na území SR. Jednotlivé druhy poranění je pre účely doplnenia tohto mapového 
prehl’adu a na účely jeho dostatočnej prehl’adnosti možné zhotoviteFom kategorizovat’ do váčších 
skupin (napr. poranenia lakťa a prcdlaktia, poranenia zápástia a niky, poranenia pleca a ramena 
združiť dojednej váčšej kategorie poranění horných končatín a pod.)

Uplatnenie výsledkov riešenia:

Implementácia zistení do přípravy a realizácie cielenejšej prevencic formou vzdělávacích 
a propagačných aktivit, vrátanc možnej iniciácie zmeny súčasnej legislativy o bezpečnosti 
cestnej premávky na základe tohto materiálu. Materiál je vhodný aj pre potřeby mediálnej 
komunikácie tém BECEP v SR.

Doba riešenia a forma odovzdanie:

Do 29. 08. 2025 bude dielo dodané vo formě 3 ks elektronického nosiča dát (CD/DVD/USB 
kluč) vo formáte MS Office 2007, resp. neskoršia verzia a PDF v slovenskom jazyku, pričom 
jedno vyhotovenie bude v zverejnitel’nej verzii, vrátane prepojenia na PowerBI.
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Příloha č. 3

Protikorupčná doložka

V súvislosti s uzavretím a plněním závázkov na základe tejto zmluvy sa zhotovitel’ 
zavazuje, že:
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akcjkofvek činnosti, ktorá má povahu 

korupcie alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukolvek 
zaměstnancovi alebo štatutámemu zástupcovi objednávatďa alebo im spriazneným 
osobám, alebo osobě konajúccj v mene objednávatďa, s ciďom urýchliť běžné činnosti 
objednávatďa alebo dojednat’ výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa podiďa na 
uzavreti alebo rcalizácii tejto zmluvy,

b) v případe dovedného podozrenia, že ktorákolvek fyzická alebo právnická osoba 
konajúca v jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovatďa podiďala na korupcii 
alebo korupčnom správám' alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím 
alebo plněním tejto zmluvy alebo prisFúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú 
nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získávání, zachovávaní či realizácii 
zmluvných vzťahov s objednávatelem, zhotovitel’ bezodkladné oznámí túto skutečnost’ 
příslušnému orgánu, alebo v případe pochybnosti o okolnostiach takéhoto dovedného 
podozrenia túto skutečnost’ oznámí na e-mailovú adresu ,korupcia@mindop.sk

c) v případe, ked’ ho objednávatel’ upozorní, že má důvodné podozrenie o porušení 
ktoréhokofvek ustanovenia tejto doložky, je zhotovitel’ povinný poskytnúť potrebnú 
súčinnosf pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potřebných dokumentov. 
Objednávatel’ může přijat’ potřebné opatrenia na ochranu svojho dobrého měna. 
Ncposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto důvodného podozrenia je důvodem na 
vypovedanie tejto zmluvy.

d) v případe, ked’ sa preukáže, že zhotovitel’ sa priamo alebo cez sprostredkovatďa 
podiďal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo 
plněním tejto zmluvy, objednávatel’je oprávněný aj bez predchádzajúccho upozornenia 
odstúpiť od tejto zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby zhotovitelovi vznikol 
akýkofvek nárok zo zodpovědnosti za odstúpenie objednávatefa od tejto zmluvy, ak 
nebolo dohodnuté inak. Zhotovitel’ sa zavazuje, že ak sa preukáže jeho porušenie 
ustanovení tejto doložky, odškodní objednávatďa v maximálnom možnom rozsahu 
alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej doložky.

Vysvetlenie pojmov:
Korupciou sa rozumie ponúkanie, sl’ubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie 
neoprávnenej výhody akejkol’vek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo 
zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovatďa, v súvislosti s obstaráváním věci 
všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo 
odměna pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plněním svojich 
povinností, výkonom pravomocí, povolania alebo funkcic. Pod pojmom korupcia sa rozumie aj 
zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospěch alebo v prospěch iných osůb.

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce veřejný záujem, najma zneužíváme 
moci, právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, 
rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydicranie, uprednostňovanie osobného záujmu před veřejným 
záujmom pri plnění služebných alebo pracovných úloh, poskytovanie a prijímanie nenáležitých 
výhod bez oprávněného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. prikrmovanie), sprenevera 
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veřejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odóvodnene předpokládat’, že osoba dává 
najavo svoj úmysel byť účastníkem korupčného vzťahu.

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podl’a § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znění neskorších predpisov; příslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol 
zaměstnance členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenic, s ktorým zaměstnance 
udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, 
v ktorej má zaměstnanec priamo alebo nepriamo majetkoví! účast’ alebo osobné přepojenie 
prostredníctvom blízkých osob; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 
zaměstnanec prospěch; alebo iná osoba, ktorú zaměstnanec pozná na základe predchádzajúcich 
profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zaměstnancem a dotknutou osobou 
vzbudzujú oprávněné obavy o nestrannost’ zamestnanca.

Dóvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podfa § 199 zákona č. 301/2005 
Z. z. Trestný poriadok v znění neskorších predpisov, resp. podfa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. 
o trestnej zodpovědnosti právnických osob a o zmene a doplnění niektorých zákonov v znění 
neskorších predpisov.

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie příslušného orgánu v merite věci.
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